
 
 
 
 
 

MODULE B 
EXAMEN UE DE TYPE – TYPE DE PRODUCTION | EU TYPE EXAMINATION – PRODUCTION | AB TİP TESTİ 

Règlement (UE) 2016/426 « Appareils à gaz » Paragraphe 1 – Annexe III 
Regulation (EU) 2016/426 « Gas appliances » Paragraph 1 – Annex III 
Yönetmeliği 2016/426/AB « Gaz Yakan Cihazlar» Paragraf 1 – Ek III 

 

Certificat / Certificate / Sertifikasi n° : 1312CR6123 (rev. 7) 
Révise le certificat / Revises the certificate / sertifikayı gözden geçirir n° 1312CR6123 du 2016/03/17 
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CERTIGAZ, après examen et vérifications, certifie que l'appareil : 
CERTIGAZ, after examination and verifications, certifies that the appliance: 
CERTIGAZ,Tip testi ve değerlendirmelerden sonra cihazları belgelendirmiştir : 
 

- Fabricant 
Manufacturer / Üreten 

: ALARKO CARRIER SANAYİ VE TİCARET A.Ş. 
75. Yıl OSB Mah. 20. Cad. No:46 26110  
Odunpazarı / ESKİŞEHİR – TÜRKİYE 
 

- Marque commerciale 
et modèle(s) 
Trade mark and model(s) 
Ticari Marka ve Model(ler) 

: ALARKO - CARRIER  
 Seradens Super Plus 20kW (SSP 20) 
 Seradens Super Plus 24kW (SSP 24) 
 Seradens Super Plus 28kW (SSP 28) 
 Seradens Super Plus 36kW (SSP 36) 
 Seradens Super 20kW (SRS 20) 
 Seradens Super 24kW (SRS 24) 
 Seradens Super 28kW (SRS 28) 
 Seradens Super 36kW (SRS 36) 

 
- Genre de l'appareil 

Kind of the appliance 
Cihaz Tipi 

: Chaudières de chauffage central 
Central Heating Boilers | Merkezi Isıtma Kazanları 
Type C13, C13(X), C33, C33(X), C43, C43(X), C53, C53(X), C63, C63(X), C83, C83(X), C93, 
C93(X), B23, B33 
 

- Désignation du type 
Type designation 
Tip tanımı  

: Seradens Super series 

Pays de destination 
Destination countries 

Varış Ülkeleri 

Pression 
Pressure (mbar) 

Basınç(mbar) 

Catégories 
Categories 
Kategoriler 

AL-BA-BG-BY-CZ-DK-EE-FI-GR-LV-LT-HR-MD-MK-NO-RO-SE-SI-SK-TR 20 ; 30 II2H3B/P 

RS*-ME*-IR*-AZ*-GE*-RU*-UA*-DZ*-SA*-NG*-ZA*-MA*-UZ*-LY*-LB*-SY*-JO* 20 ; 30 II2H3B/P 

LU-DE-PL 20 I2E 
 

* non applicable/obligatoire aujourd'hui, mais peut être accepté comme approbation de conformité dès que le règlement (UE) 2016/426 sur les appareils à gaz sera transposé 
dans la législation nationale. | not applicable/mandatory today, but may be accepted as conformity approval as soon as Gas Appliances (EU) 2016/426 Regulation would be 
transposed in national legislation. | bugün uygulanabilir/zorunlu değildir, ancak gazlı yakıt yakan cihazlarla ilgili (AB) 2016/426 sayılı Tüzük ulusal mevzuata aktarılır aktarılmaz 
uygunluk onayı olarak kabul edilebilir. 
 

Est conforme aux exigences essentielles du Règlement (UE) 2016/426 « Appareils à gaz ». | /s in conformity with 
essential requirements of « Gas appliances » (EU) 2016/426 Regulation. | « Gaz yakan cihazlar» 2016/426/AB 
Yönetmeliğinde belirtilen temel  şartları sağlamaktadır. 

Toute reproduction de ce certificat doit l’être dans son intégralité. | Reproduction of this certificate must be in 
full. | Bu sertifikanın yeniden basılması bütünüyle yapılmalıdır. 
 
Ce certificat est valide 10 ans à partir de la date de signature. Il annule tout certificat antérieur. | Validity date 
10 years since signature day. It cancels any previous certificate. | Geçerlilik tarihi imzalandığı günden itibaren 10 
yıldır.Diğer sertifikaların yerine geçer. 
 

  Le Directeur Général 
Puteaux, le 11 mars 2024   

 
  Claudie CANON 
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